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Abstract: This report aims to provide the Indonesian data which answers the thirty survey questions for the special

volume of the Journal of the Institute of Language Research 20, 2015, which focuses on the cross linguistic study of
‘Clause combining’.
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2. 4V RALTEF—4
L [RRBAE] 0> b B A FE 1 5 S R B,

(1) a Dia selalu makan sambil *(mem-)baca’® koran.

3sG always eat during ACT-read newspaper

MBI NO BT Z AR D TR -5 |

b. ?Dia selalu makan dan mem-baca koran.

3sG always eat and ACT-read  newspaper

MBI NO BT Z AR D TR -5 |

[~ L7256 Vo 2[RFEIEIL sambil &2 VN CTFK9, (1a)TIE, sambil E_ membaca [#ede] M37%
BeLCWD, BHA Y RRYTEECIIREENEIE % C b 5 BEREE meN-3FFIC b SRR 3Dl Elzzl e
%%ﬁ%f&éﬁ\mmﬂ@%K%ﬂﬂt@ﬁ#nmmiéﬁﬁé_k#m%&wo F7-. ()DL T
SN dan 13X 2 O X 9 22 [FRFEMEIZIZA O S L7200 (cf (4)),

2 [HEEEAIENE - EERESE) (FAIR) MERITRFICHFICE-> T, LT LEZRT (b)), B L7,

(2) Kemarin saya pulang ke rumah pada pukul 10, menonton TV,
yeasterday 1SG go.home to house on time 10 AcCT.watch TV

dan (kemudian/lalu) tidur.

and then / after.that sleep

RS BB X Bt kemudian / lalu T2 6| ZHWTERT, ZoHICTIE R T vEeEE2 R 5 )
Z5] OIEBZENRHALTH D720, BN VSR THOIEMNEETH S Z EREEIND,

3 [fki : BEE] (RAIR) FERPEECCERA T, 7 &2 LT LE-T,
(3) Saya jatuh dari tangga, (schingga) ter-luka®.
IsG fall  from stairs as.a.reslut  TER-injury

[RATFEB CHEA T, 7 W& LT LE -T2

ZODOHRFEOMIZ CFEROBMRN D DA, i sehingga WAV SHN D, < T UEDY
A1 sehingga #44 lﬂﬁﬁ‘é ZLEHTEA,

3 BEEAEE meN-D N-O# /7 1 XFEH O E (26 UC m-, n-, ng-, ny-, nge-, @-O THND, 5 ITFEH
CEDOEEERT LA L. BHEE %Tﬁ&bé BN %, AR TIERATEIR(1)D X DI ??i‘iﬁ
it DN = hl i(ll)ODc}:j %na‘g‘é
(1) mem-bawa (ii ) memukul [meN- + (p)ukul]

ACT-take ACT.hit
*OHEERE ter- | THAMICZBIBITR CTH D . TRIRIREE] S [WRE) OEWAMIEET 225, BEEIZOW
T BEER] OBW®WEMA 5256055, £O7d, (HH L ter-dD 7 1 A% 1ER-THE—F %,
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4 [HEEEE] 4 HLRAISHITIT- T, WIFKRFI T 7=,

4) Hari ini ayah pergi ke kantor, {dan/sementara} kakak ke sekolah.
day this father go to office and / whereas brother to school
MRUFEAHTAT > T, SUERFIAT o 72

%) Pagi hari ayah pergi ke kantor, {?dan/sementara} kakak masih tidur.

morning day father go to office and / whereas brother still sleep

[SFAIISITAT o T2y, RITETE TV

WHITIE, ke dan NHW O D, sementara [ — 5T HEHAAEES 223, *fHA =27
AzETe, ZOEWE, 5D XD R CHAE(LT 5,

5 [HRIREL] (DAL 4 BITEFZ 7055 THRN TN,
(6) a Dia berjalan-jalan {dengan/?sambil} {mengena-kan’ / memakai} topi.
3sG  walk with / during ACT.contact-KAN/ACT.use  hat
M ITHE 7% 5o THRN T
b. ?Dia berjalan-jalan {mengena-kan/ memakai} topi.
3sG  walk ACT.contact-KAN/ACT.use  hat

M 1 I F 2 2355 > THW TNV

AR DU ATES dengan 2 HIWTRT Z L2V HK D, sambil RLE) G Efe AIHE L2 W 2356
mengenakan <> memakai | IR FEEE DMK < 722 56,

6 [EATEME] (FAD) IRADBIZIZWO S ARZFEALY . TLEZRZD LTHET,
@) Biasanya saya mem-baca buku {dan/atau} menonton TV pada hari libur
usually I1SG  ACT-read book and/or ACT.watch TV on day rest

(3@, RGO AIITFNIAZ AT, TLEZRTZD LTWET

WHNEME, F72ITEEDOFIZI T B dan 7213 atau 2 V5

5 B FF-kan (2% (a)benefactive, (b)instrumental, (c)causative DI, (d)applicative & L T < 23 fFfE3 %
FEREDNIEIR 72 & DR ()RR LA Gl E i 2 &7, BURMPIERBR 056 03 & 5 (Kroeger 2007, Shiohara
2012), AR TIX(d)e)D X H 72 r v A% -kan L KFLT 5,

6 Z D& 9 7KL sambil 2SkREAVENEA BIR U, IREBOMIRP KR < 25720 TH D L BTl
EZBND, THITHEBEICHO SN LEETRV S DD, ber-topi[Poss-hat]iZ BV TH Y 03V, ZDFE
X TEFE2NSEoTND] EWIHREBEZRTFETHY | sambil & (T TE 720,

Dia berjalan-jalan {dengan/*sambil} ber-topi.
3sG  walk with / during POSS-hat
M ITHE 7% 5o THRN T
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7 [HE - BT BERRVINS, ANTITZ 9,

®) a. Karena tidak ada  waktu lagi, mari kita pergi.
because NEG exist time  again let’s 1PL.INC go

[ 9 RNV S, ITEFE L X D)

b. Tidak ada waktu lagi, jadi mari kita pergi.
NEG  exist time  again then let’s 1PL.INC go
(Y DR E, fTEEL XD

TBREH ) (3BEka karena % FHV N5 7 (8a), e D EICEEpEA jadi [ L C) ZH AT 5(8b), Fiz.
Wi O A R S5 Z L b ARETH B,

8 [HH - /7] MERIZEED D 272D T, WOb LV REE L,

(9) a. Kemarin, karena saya sakit kepala, saya tidur cepat.
yesterday because 1SG illness head 1SG  sleep early
WERIZEEDN -T2 T, R<EE L)

b. Kemarin, saya sakit kepala, {jadi/?sehingga} saya tidur cepat.
yesterday 1SG illness head then/as.a.result 1SG sleep early
WERIZEEDN -T2 T, BR<EE L)

(10) Kemarin, saya sakit kepala, sehingga saya susah tidur.
yesterday 1SG  illness head as.a.result 1sG difficult sleep
TWE B IZEEDNS DN T2 DT, 2RI Do 72 )

AAFEICBTD DT & Ihb] OV, A2 R TEEICEENRY, EH 51 karena (9a)F
LW jadi Ob)DEHNAIRETH 5, jadi & U7 ERA KT HEE L LT sehingga 236 5725, (9b)iZdH D X5
WZZDT = RO LD RRTIFAND Z & ARV, 2, sehingga 25(10)D X 5 (ZHfiE72 K]
REBREHET L7200 TH D,

9 [Hm, BEHOHM] HONFIAEZENNAT T,
(11) Dia pergi (untuk) mem-beli buku.
3sG go to ACT-buy  book

M IIARZE BN T 72 )

B# o B AYIEATE ] untuk TR T %, LU untuk 240 U, BiEdEilhE 2 s 2 & b TE 2,
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10 (3 ARESRAD LB AT, [HAY - BX]

(12) Dia mem-buka jendela {agar/supaya} (dia) bisa me-lihat pemandangan
3sG  ACT-open  window  so.that/so.that 3SG can ACT-see Vview
di luar lebih jelas.

in outside more clear

MBI DR EE LS RD7-0l2, BERITTZ)

HAY « EX X agar F7213 supaya 2 fli> CTHET, MEOEWTESHROPEE T 57,

—

11 [EEAEE] 22 TiEBICRb s, K<HBREDY 77,

(13) Di Jepang, ({kalau/jika} (di) musim panas,

in Japan if /if in season hot

{sering hujan turun /hujan sering turun}.
frequently rain  fall /rain  frequently fall
TAATEEICRD L, ISHREY £7)

(14) Di Jepang, {?waktu/saat} musim panas,

in Japan when/when  season hot

{sering hujan turun /hujan sering turun}.
frequently rain  fall /rain  frequently fall
TAATEEICRD L, ISHREY £7)

THH BSOS, S OBEEA(13) & RO D EBL S LA RETH 5, 7272 L., R8sk
FOHF T waktu IZBFREDMENE,

T = L — YT EETIT agar (ZFEERB B E 0T NLETH S D, supaya (ZILE H LIZHIERED 72 W&
ARX=) T A%« 77 Ry T7—2015:262), LirL, ZOEWEA ¥ RRUTERIZIINT LHHET
EELRNWESITHD, TRAD] L0 BERMICHEET R RWIGAETH, EHLbRRIND,

Dia mem-buka jendela {agar /supaya} pemandangan di luar ter-lihat lebih jelas.
3sG  ACT-open  windows  so.that/so.that view in outside 7ER-see more clear

MBI DOFERRELS RAD X512, BeT7-]
S ar s s MTEiuE, waktu 2R ERFEPIEOH 5 b D& & DT, EENKTHER LD
flfkRe 5 Z L AMBE LRV, DED | LIFO X D IZHFMrEE ThHIITFFA SN D, 7L, 2D
LS waktu & saat DEWE TN TEIT 5 O TRV, S%ORELE T 5,

Waktu musim panas, saya pergi ke Okinawa.
when  season hot IsG go to Okinawa

(Bl % &, FAEMPHICITE £97
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12 [EESRM - AlE] BABIT D &, WIZWEBA- TR,

(15) a. Tadi saya mem-buka jendela,

justnow 1SG ACT-open  window

{jadi/ sehingga} angin dingin masuk ke dalam kamar.
then/ as.a.result wind cold enter to inside room

S BZBRT 6, WTEWEAA-> TS/

b. Saya mem-buka jendela, lalu angin dingin masuk ke dalam kamar.
IsG  AcT-open window after.that wind cold enter to inside room

BEBITD & WIZWESNA > TE T

c. Tadi {waktu / saat /setelah} saya mem-buka jendela,

justnow  when/ when / after IsG  ACT-open  window

angin dingin masuk ke dalam kamar.

wind cold enter to inside room

S BZBRT 26, WTEWEAA-> TS/

d. Tadi {kalau/jika} saya mem-buka jendela,

justnow  if/if ISG  ACT-open  window

angin dingin *(pasti) masuk ke dalam kamar.
wind cold must enter to inside room

[EoZXBERT TV, MTEWERA-> TEITTEo7)

TeESAITIT, 5t D EIT jadi, sehingga, lalu & V- 725 5 2 Fe3 B OH5F 3 2 FHV N 2 73(15a)(15b).
A O CREOBHGE R waktu, saat [~DFE] 7> setelah [D%] ZHW 5 (15¢), EDOLA D FEAMIC tadi

(ZoX | BWHLHFPBEOHKRFETHDL Z EXWMEEL 7253, lalu IZT TICBEDFETHLZ LN
EEEINS2D, tadi OEIRIINT L HER SR Db Tldw, £, &8sst kalau <° jika 137
= N XD XD IRREESRMEOEWRICIT R BT, EHR LR o REDRE E £ 3(15d),

13 [#eEstr - ) Wax Lo L, WRRAT,
(16) a. Setelah saya naik ke atas  bukit, ter-lihat=lah laut.
after IsG climb to above hill TER-see=PTC  sea
MEIC B2 &, W RR T
b. {Waktu/Saat} saya naik ke atas bukit, ter-lihat laut.

when/when 1SG climb to above hill TER-see  sea

(I ENnD e, AR 2T
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c. Saya naik ke atas bukit, {sehingga /jadi/ lalu} ter-lihat  laut.

1SG  climb to above hill as.a.reslut / then / after.that 7ER-see sea

(I END e, AR 2T

FROGE S, AROAR & [ U K 5 IZHEY O CREOEER setelah D] (16a). waktu, saat [~
D] % W2 0M16b), (16)D X 5 12t4kfe 9 D Hi T sehingga, jadi, lalu & V> 725 2 # 3 FEE O BEfsian
ZHWD, 7272 L waktu, saat Z WG A I3 AR G E S AL, THRO BICWd & TR R A7z, T

Wb R AL o] LW RBTFRIESHD LD,

14 [ESRM] IR -726 0 FUTE 2T,

(17) {Kalau/Jika} besok hujan, saya tidak akan pergi ke sana.
if /if tomorrow rain IsG NEG will go to there
MARWARE-S72 5. FAEE ZITATAZR

(R Gef - C I B2t A kalau/jika 23V BIVD,
15 [KEEE] bo b RIEESITEoT22b,
(18) {Kalau/Jika} (saja) saya bangun lebih awal, ?(lebih baik).

if /if only 1SG wakeup more early more good

ol BEEETWVIUE, L0 XIhotz)

FCEAARIIAE S & [ Uitan kalawjjika 2 6 U5, £ 72 FERARICRT B iRt B L DR 1K
<. lebihbaik XV L\ ] BpnE, IRBEFTRDOSOTLESTWAHIREZIT S VDY,

16 [ - AiESE] A E ZANTORITIUI I -T2,
(19) {Kalau/Jika} (saja) saya tidak pergi ke sana, ?(lebih baik).
if /if only 1SG NEG go to there more good

(o2 AT, L0 Kotz

A E D6 bl OCEBRA L FERTH 5,

? kalau saja & W) TECTHIUIMAEBILAFRIND Lk pa YL a o FEEY |
NEDRHD ENZ D,

Kalau saja saya datang lebih awal.
if only 1SG come more early

(o LB RNIE LD o7 (T 2020: 415)
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17 [—fEH] 111 228, 212k 5,

(20) (#Kalau) satu tambah satu, jadi dua.
if one plus one then two

MRS 1E 212725

kalawu Z V5 & TH L 1ICT 2R L, (N £902 ) LA AEEIZER LTV D SURDAR
ESNDTeH, —RIEBL L ITORERNTIND, D, —RINERZZTI5E 35RO T
Hunb i < [

18 [MRERM+BENTOEF YT 4] BUTENZOERZ LTSN,

(21) a. {Kalau/lJika} sudah tiba di stasiun, tolong telepon saya.
if /if already arrive in station help telephone  1SG

BRI 6, FACEREZ LT 72 &0

b. {Waktu/Saat} sudah tiba di stasiun, tolong telepon saya.
when/when already arrive in station help telephone  1SG

BRI 6, FACEREZ LT 72 &V

BEDTOEHX Y T ¢ BT DIESI T, Seth ok (21a) & ROEREI(21b) DI T &2 5 =
LMK D,

19 [MRESMH+FEE] HREHIZZR-726, RARTARIITE Wb,
(22) a. {Kalau/lJika} hari minggu tiba, saya ingin pergi ke taman bersama-sama.
if /if day Sunday arrive 1SG want go to park  together
THMERICAe o7 6, AT BICARICATE 120
b. {*Waktu/?Saat} hari minggu tiba, saya ingin pergi ke taman bersama-sama.
when / when day Sunday arrive 1SG want go to park  together

THEHIZR o 7e b, AR T HEICARIATE 20

RE RN A fe ST D56 SRIFOHEREGN DB D W & 72 5 (22a), R4t Td 5 waktu &
saat |ZITFFREDZENH D K 9 7203122b), ZOHEEKNZOWTIIASHROMEE T 5,

20 [DREC] AR T2 B D 72 b,
(23) a. {Kalau/Jika} besok hujan, akan susah.

if /if tomorrow  rain will  difficult

M A2 T2 B R 2 )
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b. {*Waktu/*Saat} besok hujan, akan susah.
when / when tomorrow  rain will  difficult

M A2 T2 B 2 )
(23)13(22) & FFDOEERGANEZ 22 &V S THELL T D,
21 [FFHRIRTEBIRICAIL T I S 43C] TR D25, &l L TR TIIZE N,

(24) a. {Kalau/lJika} datang ke rumah saya, tolong telepon dulu.
if /if come to house 1SG  help telephone ago
Rk s75, Fic@EFEE LTSV

b. {?Waktu/Saat} datang ke rumah saya, tolong telepon dulu.
when / when come to house 1SG help telephone ago

[FITkD &, RICEF L LTSN

IRF R4 BAFRIZEN L TR WA SCT & BRI Stk o Beian 23 O B AL 5 (24a), REOHEREAIZ D
VT saat (3 ATHETH 5 23(24b), waktu & OFBEDZDHERIZHOWTIISHROBEE T 5,

22 [FREEST25E] (BT SRABIBLOT) Bolzb, HxTLIEEN,
23 [FRAEEDROEHES] (b L LES~LRBLI NG LARWDOT) b LIBS726, #2 T 72
S,

(25) a. {Kalau/lJika} lonceng berdering, tolong beritahu saya.
if /if bel ring help tell 1sG
[NAPIGSTHH R T TES VY
b. *(Nanti) {waktu/saat} lonceng berdering, tolong beritahu saya.
later when / when  bel ring help tell IsG

LRI S 72 B R TLIE &V

arvHs s MZkuE, FRIOS S 7 LTS 3B 2 <L 0B (25a) & B O H2f5¢ R
@SO)DIEHFNHANLND, 7272 L, BrOERHAOE S I nanti [H & T) OIENRFTHEH L 0D,

24 [MBIHEX] @& 2 b ORI AT, SENRNFIT, BANDANE TR,
(26) Siapa pun yang tidak bekerja keras, orang itu tidak bisa makan.
who also REL NEG work hard  person that NEG can eat

N TOARNEDIFHETH, BRDZENRTXR

Wb d TEENMED 2, ZDONTE2N] LN FBRESCIIA v RR Y TETHLAHRETH S,

- 289 —



25 [BVaEL Y] L0 LBERb-T-04b,

(27) {Kalau/Jika} saya punya uang lebih banyak, ?(lebih Dbaik).
if /if IsG have money more many more  good

(B 9D LBEEF TS, XV X

(18)-(19)THRIZ L D12, BV E LRIUTIAREIMEN 0 lebih baik 10 K] 23 ke T 2 5ENH
50

26 [Ewvasl -&F] ZhbEEs?

(28) {Silakan/Ayo} di-makan ini juga.
please / please PASS-eat  this also

[ZNHENTLIEEN

(29) Bagaimana kalau makan ini juga.

how if eat this also

[ZHH RS E ) TTh

R silakan XA 7 o —~LIRIED ayo &9 B BLE V5 73(28), bagaimana kalau [~ L
726 E D TTN) LD KBLE VD (29), (29)DH51 bagaimana ZE M L7 S W) S LSUIFFE S ARV,

27 [BWVEL - 2&HL] (RV7EWRBESD) iFEREHITRE?
(30) a. {Jika/Kalau} itu mau=mu, kalau saja kerja-kan sesukanya, ?(lebih baik).
if / if that want=2sG if only work-k4n as.youlike  more good
M LENZ LRG| iFE 2K 95120UTN T L & 9
b. {Jika/Kalau} itu mau=mu, kerja-kan saja  sesukanya.
if / if that want=2SG work-k4N only as.youlike

[ LENZLIZWRD, HFERE IR0 7230

LY T4 BREDEEHLOTNE L b, (27), (9) & FRICHE SRVG0), £ 080, f
A3 T b BT 5(30),

28 [EMZEEE] Z o2y 7P LThERAR,
(31) a. Cangkir ini tidak akan pecah kalau di-jatuh-kan.

cup this NEG will break if pASS-fall-caus
ZOayAFEE LTHEINZRW
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b. Cangkir ini tidak akan pecah {walaupun/meskipun} di-jatuh-kan.
cup this NEG will break  although/ although PASS-fall-CAUS
o=y FiFEE LTHERZRN

RER 72 DG Sk DOHEfta kalau (31a)7 i 2 £ 3 #56t 51 walaupun/meskipun % FV 2% (31b),
YL s MTEE, FEOEREIEZ AV EE T LERETRE L TLESTZHE] L0 )
FOICHERN =2 T VARG ENDDITK L, walaupu/meskipun % 72855 13 E RIMEICEI L CHINE
MTH 5,

29 [T7rFaTrniE] o) rIEE,oT-0Il, ol bH <,
(32) a. Apel ini sangat mahal, tapi tidak enak.
apple this very expensive but NEG tasty
[Zo) v AF@Enolzdiz, Hob b H 2R
b. {Walaupu/Meskipun} sangat mabhal, apel ini tidak enak.
although / although very expensive apple this NEG tasty
[Zo) v AF@Enolzdiz, Hob b H 2R
T U F 2 TV tapi 7)3(32a), WitEDHEHER walaupun/meskipun Z VY5 (32b),
30 [W#E3] ORITAT-> THITFNE S, TV eh o7z,
(33) a. Saya pergi ke rumah=nya, tapi dia tidak ada di rumah=nya.
IsG go to house=3 but 3SG NEG exist in house=3
WDORIAT > THIZTNE S, BTN RdoTe
b. {Walaupun/Meskipun} saya pergi ke rumah=nya, dia tidak ada di rumah=nya.
although / although I1sG go to house=3 3SG NEG exist in house=3
WDRIAT > THIZTNE S, BTN RdoTe

REFEOVEOLE L., (32) & FHEIZ tapi & U walaupun/meskipun O AR AIHETH 5,

31 [EREBOHEARR[1]] HDOANED E T, FAUIZ ZTH-TOET,
32 [EERIESHIBRR2]] HDOADKD ETIC, BELZE-TBEET L,

(34) Saya akan menunggu di sini {sampai/sebelum} dia (akan) datang.
IsG  will AcCT.wait in here  until / before 3sG  will come

[HDANKDET, AT Z TR TWET)

- 291 —



(35) Saya akan memasak makan malam di sini {#sampai/sebelum} dia (akan) datang.

I1sG  will ACT.cook eat night in here  until /before 3sG  will come

(DAL ETIZ, BREEZIFE-TBEET L

REAOHARR 2 29 BRI21E, sampai [~F T <° sebulum [~Dfi] BHVSIND, 7272 L, BhgaOfE
(Ko THIROEWDRAE LD, [F52) O X9 IZEMEICRFEIAYIE S & 2 BE (2B L TlE sampai & sebelum
CHTHIRDEOBEIIRGA), UK L 39D £ 12 ED | &\ o T RRIIE 43720 B T,
sampai DAL [BFEEZIED] EWOEIEDR ToDARKD] L9 FRENA U D £ CTlkigid 2 DIkt
L(BAFED TET) IZHY), sebelum ODHEITHDOANDBKD ETICHEFOWERMNTET L TNDH I L AR
FT(HAFED [ETIZ) IZHY),

Bes—&
1: first person, 2: second person, 3: third person, ACT: active voice, APPL: applicative, CAUS: causative, CLF:
classifier, INC: inclusive, NEG: negation, PASS: passive voice, PL: plural, PTC: particle, PROG: progressive, REL:

relative, SG: singular
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